
REMINGTON 700-721-722-725-40X PICATINNY BASE - REMINGTON 700,
721, 722, 725, 40X LA PICATINNY BASE 20 MOA

Lightweight Picatinny Base for Remington Models

Talley Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny Base is available in 0 and 20
MOA. Action Type: Long Action or Short Action Color: Black Elevation: 0 MOA or
20 MOA Material: Aluminum Number of Bases: 1 Numerous slots along the base
allows the user to decide where their scope will be mounted.  The Talley
Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny Base will accept Picatinny and
most Weaver-style rings.

Attributes

Name: REMINGTON 700, 721, 722, 725, 40X LA PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031998
Mfr. No.: PLM252700
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 40-X,722,725,721,700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.107kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 98mm
Shipping length: 229mm
UPC: 876430004310

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Talley Remington 700,
721, 722, 725, 40X Picatinny Basis

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Talley Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny Basis entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts, um
sicherzustellen, dass Sie es sicher und effektiv nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie die Picatinny Basis von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Picatinny Basis korrekt auf dem Gewehr montiert ist.
Verwenden Sie nur kompatible ZielfernrohrRinge, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob die Montage fest angezogen ist.
Achten Sie darauf, dass die Basis nicht überlastet wird, um Brüche oder andere Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Umgang mit Waffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie, ob alle benötigten Werkzeuge und Teile vorhanden sind.

Installation:

Platzieren Sie die Picatinny Basis auf der vorgesehenen Montagefläche des Gewehrs.
Richten Sie die Basis so aus, dass die Schraublöcher übereinstimmen.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basis sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Montage zu gewährleisten.

Nutzung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr auf der Picatinny Basis.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und
Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON
70072172272540X Picatinny Base

Introduction
Thank you for choosing the Talley Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny Base. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the product and its intended use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Store the product in a dry and secure location when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible Picatinny and most Weaverstyle rings with the base.
Ensure that the base is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the recommended weight limit for mounted accessories.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Always handle firearms safely and responsibly, following all relevant laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing bases or rings from the firearm.
Align the Talley Picatinny Base with the mounting holes on the firearm.
Secure the base using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Doublecheck that the base is firmly attached before proceeding.

Usage:

Once the base is installed, attach your scope using compatible rings.
Adjust the scope to your preferred settings for optimal performance.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the base during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding your Talley Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny
Base, please contact the manufacturer directly.

Thank you for prioritizing safety and for choosing Talley products. Your adherence to these guidelines helps ensure a
safe and enjoyable experience with your firearm accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base
Picatinny Talley para Remington 700, 721, 722, 725,
40X

Introducción
Gracias por elegir la base Picatinny Talley para Remington 700, 721, 722, 725, 40X. Este producto está diseñado
para ofrecer un soporte seguro y confiable para su visor. Para garantizar una experiencia segura y satisfactoria, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la base esté instalada correctamente antes de usarla.
Verifica regularmente el estado de la base y los componentes para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén la base y los accesorios fuera del alcance de los niños.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños a la base o al rifle.
Uso: No sobrecargues la base con accesorios que excedan su capacidad de soporte.
Mantenimiento: Limpia la base regularmente con un paño seco para evitar la acumulación de suciedad y
residuos.
Almacenamiento: Almacena el rifle y la base en un lugar seco y seguro para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas, como un destornillador y llaves,
para la instalación.
Preparación:

Retira cualquier visor o accesorio existente del rifle.
Limpia la superficie donde se instalará la base.

Instalación:
Coloca la base en la parte superior del receptor del rifle.
Alinea las ranuras de la base con los agujeros de montaje del receptor.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar la base al receptor. Asegúrate de que estén bien
ajustados, pero no los aprietes en exceso.

Montaje del visor:
Coloca el visor en la base Picatinny.
Asegúrate de que esté bien alineado y ajustado según las instrucciones del fabricante del visor.

Verificación:
Antes de usar el rifle, verifica que la base y el visor estén firmemente instalados y no presenten
movimiento.

Instrucciones de Eliminación

Al final de la vida útil de la base, asegúrate de desecharla de manera responsable: * : La baseMaterial reciclable
está hecha de aluminio, que es reciclable. Consulta las pautas locales de reciclaje para asegurarte de que se
elimine correctamente. * : Si no puedes reciclar, asegúrate de desechar la base en un lugarDesecho seguro
designado para residuos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, consulta el sitio
web de la plataforma de seguridad de la UE. Aquí encontrarás actualizaciones sobre retiradas de productos y otros
recursos útiles para garantizar tu seguridad y la de los demás.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de una experiencia segura y
satisfactoria con tu base Picatinny Talley.
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Guide de Sécurité pour la Base Picatinny Talley
Remington 700, 721, 722, 725, 40X

Introduction
Merci d'avoir choisi la base Picatinny Talley pour votre Remington 700, 721, 722, 725 ou 40X. Ce guide a été
élaboré pour vous fournir des informations sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant de l'utiliser.
Assurezvous que la base Picatinny est compatible avec votre modèle de carabine.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Lisez attentivement toutes les instructions avant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Ne forcez pas les vis lors de l'installation. Un serrage excessif peut endommager la base ou la
carabine.
Utilisation: Assurezvous que tous les accessoires montés sont correctement fixés avant d'utiliser la carabine.
Surveillance: Vérifiez régulièrement la base et les accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Conditions environnementales: Évitez d'utiliser la carabine dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur
excessive) qui pourraient affecter la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).
Assurezvous que la carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation:

Positionnez la base Picatinny sur le dessus de votre carabine.
Alignez les trous de montage de la base avec ceux de la carabine.
Insérez les vis fournies et serrezles doucement. Ne serrez pas trop fort.

Montage de la lunette:

Choisissez l'emplacement souhaité pour votre lunette sur la base.
Fixez les anneaux Picatinny ou Weaver en suivant les instructions du fabricant des anneaux.
Assurezvous que la lunette est bien alignée et sécurisée.

Vérification:

Avant d'utiliser la carabine, vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.
Testez la stabilité de la lunette en effectuant des mouvements légers.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la base Picatinny, suivez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le produit dans des déchets non recyclables. Vérifiez les points de collecte pour les métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Note: Respectez toujours les réglementations de sécurité en vigueur et consultez un professionnel si vous avez des
doutes concernant l'installation ou l'utilisation de la base Picatinny.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Base
Picatinny Talley per Remington 700, 721, 722, 725, 40X

Introduzione
Grazie per aver scelto la Base Picatinny Talley per la tua carabina Remington 700, 721, 722, 725, 40X. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative
europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la base per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di montare la base, assicurati che la tua carabina sia scarica.
Utilizza solo anelli Picatinny o anelli in stile Weaver compatibili per garantire un montaggio sicuro.
Non sovraccaricare la base con accessori non raccomandati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il montaggio e l'uso.
Se hai dubbi sul montaggio, consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la carabina sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per il montaggio (cacciavite, chiave, ecc.).

Montaggio della Base

Posiziona la base Picatinny sulla parte superiore della carabina.
Allinea le fessure della base con i fori di montaggio sulla carabina.
Fissa la base utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

Installazione dell'Ottica

Monta gli anelli Picatinny o in stile Weaver sulla base.
Fissa il cannocchiale agli anelli seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Controlla che tutto sia ben fissato prima dell'uso.

Controllo Finale

Verifica che non ci siano movimenti o allentamenti nella base o nell'ottica.
Effettua un test di mira in un ambiente controllato per assicurarti che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento degli oggetti in alluminio.
Porta il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della Base Picatinny Talley per
la tua carabina Remington 700, 721, 722, 725, 40X. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il tuo impegno a
seguire queste istruzioni contribuirà a un'esperienza di utilizzo positiva e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstawy Picatinny
Talley do Remington 700, 721, 722, 725, 40X

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy Picatinny Talley do Remington 700, 721, 722, 725, 40X. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z podstawy.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj podstawy Picatinny Talley wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan podstawy przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z producentem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że podstawa jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie przeciążaj podstawy, stosując cięższe akcesoria niż zalecane.
Podczas montażu zachowaj ostrożność, aby uniknąć zranienia palców lub innych części ciała.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji.
Nie modyfikuj podstawy w żaden sposób, który nie jest zalecany przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak śrubokręt i klucz.

Montaż:

Umieść podstawę na szynie broni w odpowiedniej pozycji.
Wsuń śruby mocujące w otwory w podstawie i dokręć je równomiernie.
Upewnij się, że podstawa jest stabilna i nie porusza się.

Użycie:

Zamontuj celownik na podstawie, korzystając z odpowiednich pierścieni Picatinny lub Weaver.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Kontrola:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy podstawa i zamocowany celownik są w dobrym stanie.
W razie potrzeby dokonaj regulacji lub wymiany uszkodzonych elementów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podstawa Picatinny Talley powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie ekstremalnych temperatur.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonana jest podstawa, i postępuj zgodnie z zaleceniami dotyczącymi
ich utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz wsparcia, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dodatkowe informacje
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania podstawy Picatinny Talley do
Remington 700, 721, 722, 725, 40X.
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Turvallisuusohjeet REMINGTON 70072172272540X
PICATINNY BASE TALLEY

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 70072172272540X Picatinny Base Talley jalustojen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteesi turvallisen käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että jalusta on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Käytä vain Picatinny ja Weavertyylisiä kiikarinrenkaita, jotka on hyväksytty käytettäväksi tämän tuotteen
kanssa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusrajaa.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä jalusta aseen runkoon käyttäen mukana tulevia ruuveja.
Varmista, että jalusta on tiukasti kiinni ja ei liiku.
Asenna kiikarisi haluamaasi kohtaan jalustalle käyttäen hyväksyttyjä kiikarinrenkaita.

Käyttö:

Säädä kiikarin korkeus ja etäisyys omien mieltymystesi mukaan.
Testaa asennus ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla paikallaan.
Pidä kiikarisi ja jalustasi puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Tätä tuotetta koskevat kaikki EU:n turvallisuusvaatimukset. Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan
tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
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Säkerhetsinstruktioner för Talley Remington 700, 721,
722, 725, 40X Picatinny Base

Introduktion
Tack för att du har valt Talley Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny Base. Denna produkt är utformad för att
ge en säker och stabil plattform för montering av kikarsikten på ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning
och för att följa EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera att produkten är fri från skador eller defekter innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren eller återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basen är korrekt installerad och ordentligt åtdragen innan montering av kikarsiktet.
Använd endast Picatinny och de flesta Weaverstil ringar för att säkerställa korrekt passform.
Undvik att överbelasta basen med tyngre kikarsikten än vad som rekommenderas.
Använd inte produkten om det finns synliga skador eller om den har utsatts för extrema påfrestningar.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till att kikarsiktet lossnar under användning, vilket kan
orsaka allvarliga olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan
nödvändig utrustning.
Rengör området där basen ska installeras för att säkerställa att inga skräp eller smuts påverkar
installationen.

Installation:

Placera Picatinnybasens skenor på vapnets monteringsyta.
Justera basen så att den sitter i rätt position för ditt kikarsikte.
Använd skruvarna som följer med produkten för att fästa basen på vapnet. Se till att skruvarna är
åtdragna men undvik att överdriva.

Montering av kikarsikte:

Placera kikarsiktet på basen och justera det till önskad position.
Använd lämpliga ringar för att fästa kikarsiktet på basen.
Kontrollera att kikarsiktet sitter ordentligt fast innan användning.

Slutkontroll:

Innan du använder vapnet, kontrollera att alla skruvar och ringar är korrekt åtdragna.
Utför en visuell inspektion av installationen för att säkerställa att allt ser korrekt ut.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.
Tillsammans med produkten, se till att avyttra alla förpackningar på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten och användningen av Talley Remington 700, 721, 722, 725,
40X Picatinny Base, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och
inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Talley Remington 700, 721, 722, 725, 40X Picatinny Base. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro váš puškohled. Je důležité dodržovat následující pokyny pro
zajištění bezpečného používání a instalace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.
Sledujte aktualizace o odvoláních produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je základna správně nainstalována a bezpečně upevněna.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění v pořádku.
Používejte pouze kompatibilní puškohledy a kroužky.
Při manipulaci s puškohledem a zbraní dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč atd.).
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace základny

Umístěte Picatinny Base na určené místo na pušce.
Použijte dodané šrouby k upevnění základny k pušce.
Ujistěte se, že je základna pevně upevněna a nehybná.

Montáž puškohledu

Umístěte puškohled na základnu a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Upevněte puškohled pomocí kroužků typu Weaver.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a nehybný.

Kontrola a údržba

Pravidelně kontrolujte upevnění základny a puškohledu.
V případě jakýchkoli známek opotřebení nebo poškození okamžitě vyměňte poškozené části.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní zařízení pro recyklaci, zda přijímají hliníkové výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Věříme, že vám Talley Remington 700, 721, 722, 725,
40X Picatinny Base přinese spokojenost a bezpečné používání.




